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INDOKOLÁS 

1. A JAVASLAT HÁTTERE 

• A javaslat indokai és céljai 

A közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló, 2006. november 28-i 2006/112/EK tanácsi 

irányelv (a továbbiakban: héairányelv) módosítására irányuló jelenlegi irányelvjavaslat célja a 

következők meghosszabbítása: 1. a tagállamok azon lehetősége, hogy fordított adózást 

alkalmazzanak a héairányelv 199a. cikkének (1) bekezdésében foglalt termékértékesítésekkel 

és szolgáltatásnyújtásokkal kapcsolatban elkövetett csalások elleni küzdelem során; és 2. a 

gyorsreagálási mechanizmus alkalmazásának a héairányelv 199b. cikkében foglaltak szerinti 

lehetősége a csalás elleni küzdelem során a fordított adózási mechanizmusnak pontosan 

meghatározott esetekben való alkalmazásával.  

A héairányelv 193. cikke általános szabályként kimondja, hogy a termékértékesítést vagy 

szolgáltatást végző adóalany köteles a héát megfizetni. Ettől a szabálytól eltérően a fordított 

adózás lehetővé teszi a termékértékesítés vagy szolgáltatásnyújtás kedvezményezettjének a 

fizetendő héa megfizetésére kötelezett személyként történő kijelölését. E fordított adózási 

mechanizmus alapján a héa nem a szállító részére kerül felszámításra, hanem a beszerző 

(adóalany) számolja azt el a héabevallásában. Ezt követően a héa levonásra kerülhet ebben a 

héabevallásban, így amennyiben a beszerző teljes körű levonási joggal rendelkezik, az 

eredmény semleges lesz a megrendelőre nézve. 

A fordított adózási mechanizmus a csalás – és különösen az „eltűnő kereskedő” révén 

elkövetett, Közösségen belüli csalás (MTIC) – elleni küzdelmet szolgálja. Ilyen típusú 

csalásról akkor beszélhetünk, amikor valamely kereskedő egy másik tagállamból elfuvarozott 

vagy ott feladott termékeket szerez be héamentes termékértékesítés útján, és azokat a számlán 

szereplő héa felszámításával értékesíti a megrendelő részére, majd amint megkapta a héa 

összegét a megrendelőtől, a kereskedő eltűnik, mielőtt megfizetné az esedékes héát az 

adóhatóságoknak. Ugyanakkor a jóhiszeműen eljáró megrendelő a héabevallása elkészítése 

során általában levonhatja az eladó részére megfizetett héát. 

A fordított adózási mechanizmus a héairányelv 199a. cikke alapján lehetővé teszi a 

tagállamok számára, hogy fellépjenek az „eltűnő kereskedő” révén elkövetett csalásokkal 

szemben azokon az előre meghatározott érzékeny területeken, ahol azok az adott tagállam 

területén jellemzően előfordulnak. A 199a. cikk a tagállamok részéről opcionálisan 

alkalmazható. Amennyiben a szállítók kötelesek fordított adózást alkalmazni a szóban forgó 

belföldi termékértékesítésekre, nem számíthatják fel a héát az általuk kiállított számlán. Így 

nem kapják meg a héa összegét a megrendelőjüktől, ennek következtében pedig ezek a 

kereskedők nem tűnhetnek el a kapott héa összegével. A héairányelv 199b. cikkében foglalt 

gyorsreagálási mechanizmus olyan kivételes intézkedés, amely lehetővé teszi a tagállamok 

számára, hogy rendkívüli sürgősségű esetekben mielőbb ideiglenes fordított adózást 

vezessenek be a héairányelv 199a. cikke szerinti felsorolásban nem szereplő 

termékértékesítésekre és szolgáltatásnyújtásokra azokban az ágazatokban, amelyekben 

hirtelen bekövetkezett, súlyos csalások történtek. Ez az eljárás kivételes és rendkívül gyors, 

mivel a Bizottságnak egy hónapon belül választ kell adnia – vagy elutasító vélemény 

megfogalmazásával, vagy pedig azzal, hogy írásbeli megerősítést küld az érintett tagállam 

felé arról, hogy nem kifogásolja az intézkedést. A tagállam ezen megerősítés beérkezésének 

időpontjától kezdődően fogadhatja el a gyorsreagálási mechanizmus keretében megvalósuló 

különös intézkedést. A tagállamok e mechanizmus alkalmazásával áthidalhatják a héairányelv 

395. cikke szerinti rendes eltérés engedélyezéséhez szükséges időszakot, mely akár hat hónap 
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is lehet. Ilyen eltérés engedélyezéséhez a Bizottság által előterjesztett javaslat és a Tanács 

általi egyhangú elfogadás szükséges. 

A héairányelv 199a. cikkét a 2010 és 2015. június 30. közötti időszakra vonatkozóan vezették 

be1, és módosítások útján először 2018. december 31-ig hosszabbították meg2. A héairányelv 

199b. cikkét a 2013 és 2018. december 31. közötti időszakra vonatkozóan vezették be3. Ezt 

követően a héairányelv 199a. és 199b. cikkét is meghosszabbították4 2022. június 30-ig annak 

érdekében, hogy ez a dátum egybeessen azzal a nappal, amikor az úgynevezett végleges 

héarendszer, az Unión belüli árukereskedelem egyszerűbb, csalásbiztos rendszere az eredeti 

elképzelések szerint hatályba lép5. Mivel a végleges rendszerről szóló tárgyalások az említett 

eredeti határidőkor még folyamatban voltak, valamint tekintettel az említett cikkek hatásairól 

szóló korábbi bizottsági jelentésre6, az intézkedéseket 2026. december 31-ig ismét 

meghosszabbították7. Ezek a tárgyalások azonban nem vezettek megállapodásra, és a 

Bizottság végül a 2025. évi munkaprogramja8 keretében visszavonta javaslatait.  

Eközben a Bizottság az adóügyi cselekvési tervvel9 összhangban „Héa a digitális korban” 

(ViDA) címmel a héa korszerűsítésére irányuló csomagot dolgozott ki, figyelembe véve a 

digitális technológiák nyújtotta lehetőségeket. A Tanács által 2025. március 11-én elfogadott 

csomag10 három különböző részből áll; ezek egyike az úgynevezett digitális adatszolgáltatási 

követelményekkel foglalkozik. E digitális adatszolgáltatási követelmények értelmében az 

árukkal és szolgáltatásokkal kapcsolatos, határokon átnyúló uniós ügyletekhez 2030 júliusától 

 
1 A Tanács 2010/23/EU irányelve (2010. március 16.) a közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 

2006/112/EK irányelvnek a fordított adózási mechanizmus bizonyos csalásra alkalmas szolgáltatásokra 

vonatkozó választható és ideiglenes alkalmazása tekintetében történő módosításáról (HL L 72., 

2010.3.20., 1. o.). 
2 A Tanács 2013/43/EU irányelve (2013. július 22.) a közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 

2006/112/EK irányelvnek a fordított adózás bizonyos csalásra alkalmas termékek és szolgáltatások 

értékesítésére vonatkozó fakultatív és ideiglenes alkalmazása tekintetében történő módosításáról (HL L 

201., 2013.7.26., 4. o.). 
3 A Tanács 2013/42/EU irányelve (2013. július 22.) a közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 

2006/112/EK irányelvnek a héacsalás elleni gyorsreagálási mechanizmus tekintetében történő 

módosításáról (HL L 201., 2013.7.26., 1. o.). 
4 A Tanács (EU) 2018/1695 irányelve (2018. november 6.) a közös hozzáadottértékadó-rendszerről szóló 

2006/112/EK irányelvnek a bizonyos csalásra alkalmas termékek értékesítése és szolgáltatások nyújtása 

esetén alkalmazott választható fordított adózás, valamint a héacsalás elleni gyorsreagálási mechanizmus 

alkalmazási időszaka tekintetében történő módosításáról (HL L 282., 2018.11.12., 5. o.). 
5 Javaslat – A Tanács irányelve a 2006/112/EK irányelvnek a hozzáadottértékadó-rendszer egyes 

szabályainak harmonizálása és egyszerűsítése tekintetében történő módosításáról, valamint a tagállamok 

közötti kereskedelem adóztatására vonatkozó végleges rendszer bevezetéséről, COM(2017) 569 final. 

Javaslat – A Tanács irányelve a 2006/112/EK irányelvnek a tagállamok közötti kereskedelem 

adóztatására alkalmazandó végleges héarendszer működésére vonatkozó részletes technikai 

intézkedések bevezetése tekintetében történő módosításáról, COM(2018) 329 final. 
6 A Bizottság jelentése (2018. március 8.) a Tanácsnak és az Európai Parlamentnek a 2006/112/EK 

tanácsi irányelv 199a. és 199b. cikkének a csalás elleni küzdelemre gyakorolt hatásairól, COM(2018) 

118 final. 
7 A Tanács (EU) 2022/890 irányelve (2022. június 3.) a 2006/112/EK irányelvnek a bizonyos csalásra 

alkalmas termékek értékesítése és szolgáltatások nyújtása esetén alkalmazott választható fordított 

adózási mechanizmus, valamint a héacsalás elleni gyorsreagálási mechanizmus alkalmazási 

időszakának meghosszabbítása tekintetében történő módosításáról (HL L 155., 2022.6.8., 1. o.). 
8 A Bizottság közleménye (2025. február 11.) az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai 

Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának: A Bizottság 2025. évi 

munkaprogramja, COM(2025) 45 final. 
9 A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek és a Tanácsnak – A helyreállítási stratégiát támogató 

igazságos és egyszerű adózásra irányuló új cselekvési terv, COM(2020) 312 final. 
10 Lásd: A „Héa a digitális korban” csomag elfogadása – Adóügy és vámunió. 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/news/adoption-vat-digital-age-package-2025-03-11_en?prefLang=hu&etrans=hu
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kezdődően közel valós idejű digitális adatszolgáltatás szükséges az adóalanyok részéről, az 

egységes uniós formátumú strukturált elektronikus számlák kötelező használatával együtt. 

Ehhez társulnak majd a tagállamok meglévő vagy kifejlesztendő belföldi, digitális, valós idejű 

ügyletjelentési kötelezettségei (utóbbiaknak 2035. január 1-jéig igazodniuk kell az uniós 

normákhoz). Ezt követően az adóhatóságok 2030 júliusától hozzáférhetnek az ügyletalapú 

információkhoz, beleértve a banki adatokat is, az úgynevezett központi héainformációcsere-

rendszeren keresztül, amely a határokon átnyúló online adatszolgáltatás és az adózók 

azonosításának új és centralizált központja. Ez hozzájárul, hogy a tagállamok fokozzák a 

küzdelmet a csalás, különösen az „eltűnő kereskedő” révén elkövetett, Közösségen belüli 

csalás ellen. Ugyanakkor a csomag lehetővé teszi a tagállamok számára, hogy már 2025-től 

belföldi e-számlázási kötelezettségeket vezessenek be, amelyekhez adott esetben 

adatszolgáltatási kötelezettség is társulhat, biztosítva ezáltal a belföldi értékesítések 

tekintetében rendelkezésre állókkal megegyező szintű információkat.   

Amíg ez a rendszer 2030. július 1-jén hatályba nem lép, észszerű és körültekintő lépés, ha a 

héairányelv 199a. és 199b. cikkét meghosszabbítják ezen intézkedések hatályban tartása 

érdekében, dacára annak, hogy eltérnek a héa általános alapelveitől.  

• Összhang a szabályozási terület jelenlegi rendelkezéseivel 

A fentiekben kifejtettek alapján a héairányelv 199a. és 199b. cikke meghosszabbításának 

időzítése összhangban van a „Héa a digitális korban” csomag részét képező digitális 

adatszolgáltatási követelmények alkalmazásának megkezdésével. 

• Összhang az Unió egyéb szakpolitikáival 

A héairányelv 199a. cikke a fordított adózás keretében kiterjed többek között az 

üvegházhatást okozó gázok kibocsátási egységeinek Közösségen belüli kereskedelmére (az 

uniós kibocsátáskereskedelmi rendszer (ETS)) is. Tekintettel a szóban forgó összegekre, 

alapvető fontosságú, hogy az ETS továbbra is védelmet élvezzen a héacsalással szemben, 

különösen az úgynevezett ETS2 rendszerre történő kiterjesztés fényében. 

2. JOGALAP, SZUBSZIDIARITÁS ÉS ARÁNYOSSÁG 

• Jogalap 

Az irányelv az Európai Unió működéséről szóló szerződés 113. cikke alapján módosítja a 

héairányelvet.  

Mivel a javaslat meghosszabbítja az irányelv egyes rendelkezéseinek alkalmazását, a 

héairányelv módosítása szükséges.  

• Szubszidiaritás (nem kizárólagos hatáskör esetén)  

A szubszidiaritás elve szerint – amint azt az Európai Unióról szóló szerződés 5. cikkének 

(3) bekezdése kimondja – uniós szintű intézkedésre csak abban az esetben kerülhet sor, ha a 

kitűzött célokat a tagállamok önállóan nem képesek kielégítően megvalósítani, tehát a 

tervezett intézkedések nagyságrendje vagy hatásai miatt azok az Unió szintjén jobban 

megvalósíthatók. 

A csalás ellen a fordított adózás, valamint a csalás hirtelen bekövetkező, súlyos eseteiben 

bevethető gyorsreagálási mechanizmus alkalmazása révén folytatott küzdelem mint cél uniós 

szinten valósítható meg a legjobban, és annak konkrét jogalapja a héairányelvben található. 
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Ennélfogva ezen intézkedések alkalmazásának meghosszabbítása szükségessé teszi a 

héairányelv módosítását.  

• Arányosság 

A meghosszabbított alkalmazású intézkedések választható és ideiglenes jellege miatt a 

javaslat arányos a kitűzött céllal, amely nem más, mint a bizonyos termékértékesítések és 

szolgáltatásnyújtások esetében elkövetett csalások elleni küzdelem, valamint a tagállamok 

segítése a hirtelen és súlyos héacsalások kezelésében.  

• A jogi aktus típusának megválasztása 

Tekintve, hogy a cél a héairányelv módosítása, a javasolt jogi aktus is egy irányelv.  

3. AZ UTÓLAGOS ÉRTÉKELÉSEK, AZ ÉRDEKELT FELEKKEL 

FOLYTATOTT KONZULTÁCIÓK ÉS A HATÁSVIZSGÁLATOK 

EREDMÉNYEI 

• A jelenleg hatályban lévő jogszabályok utólagos értékelése / célravezetőségi 

vizsgálata 

A második meghosszabbítás időpontjában a Bizottság jelentést nyújtott be a fordított adózás 

működéséről és hatásairól a héairányelv 199a. és 199b. cikkének viszonylatában11, és akkor 

arra a következtetésre jutott, hogy az ezekben a cikkekben foglalt intézkedések a csalás elleni 

küzdelem hasznos eszközei. 

• Az érdekelt felekkel folytatott konzultációk 

E meghosszabbítás céljából 2026. március 6-án a Bizottság kérdőívet küldött ki – amelyre 

valamennyi tagállam válaszolt –, hogy értékelje a fordított adózási mechanizmus jelenlegi 

alkalmazását, és megkérdezze, hogy a nemzeti szintű tapasztalatok alapján hasznos lenne-e a 

fordított adózási mechanizmus és a gyorsreagálási mechanizmus további korlátozott 

időtartamra történő meghosszabbítása.  

A válaszok alapján úgy tűnik, hogy (Málta kivételével) valamennyi tagállam alkalmazza a 

fordított adózást a héairányelv 199a. cikkének legalább egy kategóriája tekintetében. 

Huszonkét tagállam alkalmazza a fordított adózást az üvegházhatást okozó gázok kibocsátási 

egységeinek kereskedelmében (ETS), ezért ez a leggyakrabban előforduló kategória. Ezt 

követően az alábbi, csökkenő sorrendben felsorolt kategóriákban alkalmazzák a fordított 

adózást: mobiltelefonok (tizenöt tagállam), a kibocsátási egységek kereskedelméről szóló 

irányelvnek való megfelelés céljára szolgáló egyéb egységek (tizennégy tagállam), 

játékkonzolok, táblagépek és laptopok (tizennégy tagállam), integrált áramkörű eszközök 

(tizenkét tagállam), adóköteles viszonteladók részére értékesített gáz és villamos energia 

(tizenkét tagállam), nyers és félig feldolgozott fémek (tizenkét tagállam), gáz- és 

villamosenergia-tanúsítványok (tíz tagállam), gabonafélék és ipari növények (hat tagállam), 

távközlési szolgáltatások (öt tagállam).  

Huszonnégy tagállam nyilatkozott úgy, hogy az országukban alkalmazott fordított adózási 

mechanizmus hasznosnak bizonyult a csalással szembeni fellépés során.  

 
11 A Bizottság jelentése (2018. március 8.) a Tanácsnak és az Európai Parlamentnek a 2006/112/EK 

tanácsi irányelv 199a. és 199b. cikkének a csalás elleni küzdelemre gyakorolt hatásairól, COM(2018) 

118 final.  
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Noha a gyakorlatban soha nem alkalmazták, tizennyolc tagállam úgy vélte, hogy továbbra is 

hasznos lenne a gyorsreagálási mechanizmus változatlan vagy kis mértékben módosított 

formában történő fenntartása. 

• Szakértői vélemények összegyűjtése és felhasználása 

A Bizottság e területen végzett munkájától függetlenül az Európai Parlament Kutatószolgálata 

(EPRS) 2026. június 22-én átfogó tanulmányt tett közzé a fordított héa-adózási mechanizmus 

EU-n belüli végrehajtásáról, hatásáról, hatékonyságáról és jövőbeli relevanciájáról12. Ez a 

külső tanulmány a 199a. és 199b. cikk 2026 utáni fenntartását javasolja, különösen a „Héa a 

digitális korban” keretre és a szélesebb körű digitális héaellenőrzésekre való átállás során. A 

tanulmány ugyanakkor hangsúlyozza, hogy a fordított adózás további alkalmazását 

rendszeresen felül kell vizsgálni, annak igazoltan a csalás kockázatán és az arányosság elvén 

kell alapulnia, továbbá hogy ezen intézkedéseknek a héával kapcsolatos csalás elleni, 

szélesebb körű és egyre inkább digitális uniós keret részét kell képezniük. 

A héairányelv 199a. és 199b. cikkének meghosszabbítására irányuló javaslat ezért nagyrészt 

összhangban van az EPRS tanulmányának megállapításaival és ajánlásaival. 

4. KÖLTSÉGVETÉSI VONZATOK 

Mivel ez a javaslat kiterjeszti a csalásellenes intézkedéseket a héa területén, nem lesz az uniós 

költségvetést érintő negatív vonzata.  

 
12 Lásd: The implementation and impact of the VAT reverse charge mechanism in the EU [A fordított 

héa-adózási mechanizmus végrehajtása és hatása az EU-ban]. 

https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2026/774719/EPRS_STU(2026)774719_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2026/774719/EPRS_STU(2026)774719_EN.pdf
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2026/0292 (CNS) 

Javaslat 

A TANÁCS IRÁNYELVE 

a 2006/112/EK irányelvnek a bizonyos csalásra alkalmas termékek értékesítése és 

szolgáltatások nyújtása esetén alkalmazott választható fordított adózás, valamint a 

héacsalás elleni gyorsreagálási mechanizmus alkalmazási időszakának 

meghosszabbítása tekintetében történő módosításáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 113. cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

tekintettel az Európai Parlament véleményére1, 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére2, 

különleges jogalkotási eljárás keretében, 

mivel: 

(1) A 2006/112/EK tanácsi irányelv3 értelmében a tagállamok opcionálisan fordított 

adózási mechanizmust alkalmazhatnak a hozzáadottérték-adó (héa) megfizetésére 

olyan, előre meghatározott termékek és szolgáltatások értékesítése, illetve nyújtása 

esetében, amely termékek és szolgáltatások csalásra – különösen az „eltűnő 

kereskedő” révén elkövetett, Közösségen belüli csalásra – alkalmasak. A fordított 

adózási mechanizmus lehetővé teszi a tagállamok számára, hogy a termékértékesítések 

vagy szolgáltatások kedvezményezettjét jelöljék meg a héa megfizetésére kötelezett 

személyként. Az említett irányelv a gyorsreagálási mechanizmusról is rendelkezik, 

amely bizonyos szigorú feltételek mellett lehetővé teszi a tagállamok számára egy 

gyorsabb eljárás alkalmazását, amelynek keretében más kategóriákban is bevezethető 

a fordított adózási mechanizmus, és amelynek következtében a tagállamok 

megfelelőbb és hatékonyabb választ tudnak adni a csalás hirtelen bekövetkező, súlyos 

eseteire. Mindkét mechanizmus alkalmazási időszaka 2026. december 31-én hatályát 

veszti. 

(2) A Tanács 2025. március 11-én elfogadta az (EU) 2025/516 irányelvet4, amely többek 

között digitális adatszolgáltatási követelményeket határoz meg az adóalanyok közötti, 

Unión belüli, határokon átnyúló termékértékesítésekre és szolgáltatásnyújtásokra 

vonatkozóan. A tagállamoknak 2030. július 1-jétől kell alkalmazniuk az említett 

 
1 HL C ., , . o. 
2 HL C ., , . o. 
3 A Tanács 2006/112/EK irányelve (2006. november 28.) a közös hozzáadottértékadó-rendszerről (HL 

L 347., 2006.12.11., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj). 
4 A Tanács (EU) 2025/516 irányelve (2025. március 11.) a 2006/112/EK irányelvnek a digitális korhoz 

igazodó héaszabályok tekintetében történő módosításáról (HL L, 2025/516, 2025.3.25., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2025/516/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2025/516/oj
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követelményeket átültető nemzeti intézkedéseket. A követelmények magukban 

foglalják egy kötelező elektronikus rendszer használatát, beleértve a határokon 

átnyúló, vállalkozások közötti ügyletek elektronikus számlázását, a közel valós idejű 

adatszolgáltatást és az automatikus adattovábbítást, valamint például a szolgáltatott 

adatok ügyletszintű kereszthivatkozásának lehetővé tételét. Várhatóan jelentős 

mértékben hozzájárulnak az „eltűnő kereskedő” révén elkövetett, Közösségen belüli 

csalás elleni küzdelemhez. 

(3) A Bizottság 2026. február 6-án kérdőívet küldött a tagállamoknak a fordított adózási 

mechanizmus tényleges alkalmazásáról, valamint a fordított adózási mechanizmus és a 

gyorsreagálási mechanizmus csalás elleni eszközként való működéséről és 

hasznosságáról alkotott véleményükre vonatkozóan. A válaszokból kitűnik, hogy 

szinte valamennyi tagállam alkalmazza a fordított adózási mechanizmust legalább egy 

áru- vagy szolgáltatástípusra, a legjellemzőbb kategória pedig az uniós 

kibocsátáskereskedelmi rendszer. A legtöbb tagállam kijelentette továbbá, hogy a 

fordított adózási mechanizmus a területén alkalmazott formájában hasznosnak 

bizonyult a csalással szembeni fellépés során, és hasznosnak tartotta meghosszabbítani 

az alkalmazás kezdőnapját. Úgy vélték továbbá, hogy a gyorsreagálási mechanizmus – 

bár a gyakorlatban még nem alkalmazták – visszatartó erejű, mivel lehetővé teszi a 

Bizottság számára, hogy hirtelen és súlyos héacsalás esetén nagyon gyorsan reagáljon. 

(4) A fordított adózási mechanizmus és a gyorsreagálási mechanizmus ideiglenes és 

célzott intézkedésként hasznosnak bizonyult, és hatályvesztésük a csalás elleni 

küzdelem hatékony eszközeitől fosztaná meg a tagállamokat. A fordított adózási 

mechanizmus és a gyorsreagálási mechanizmus alkalmazási időszakát ezért további 

korlátozott időtartamra meg kell hosszabbítani annak érdekében, hogy a tagállamok 

bevezethessék az (EU) 2025/516 tanácsi irányelvben előírt, határokon átnyúló digitális 

adatszolgáltatási követelményeket, és nemzeti e-számlázási szabályokat vezethessenek 

be vagy dolgozhassanak át. 

(5) Mivel ezen irányelv célját, nevezetesen a csalás elleni küzdelem hatékony eszközeinek 

fenntartását a tagállamok nem tudják kielégítően megvalósítani, az Unió szintjén 

azonban az intézkedés terjedelme vagy hatása miatt e cél jobban megvalósítható, az 

Unió intézkedéseket hozhat a szubszidiaritásnak az Európai Unióról szóló szerződés 5. 

cikkében foglalt elvével összhangban. Az arányosságnak az említett cikkben foglalt 

elvével összhangban ez az irányelv nem lépi túl az e cél eléréséhez szükséges 

mértéket. 

(6) A meghosszabbítás nem lesz kedvezőtlen hatással az Unió héából származó saját 

forrásaira. 

(7) A 2006/112/EK irányelvet ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT AZ IRÁNYELVET: 

1. cikk 

A 2006/112/EK irányelv a következőképpen módosul: 

1. A 199a. cikk (1) bekezdése bevezető szövegrészének helyébe a következő szöveg 

lép: 

„2030. június 30-ig a tagállamok előírhatják, hogy az alábbiakban felsorolt termékek 

értékesítése és szolgáltatások nyújtása esetében a héa megfizetésére kötelezett 

személy az az adóalany, akinek a részére azokat teljesítették:”; 
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2. A 199b. cikk (6) bekezdése helyébe a következő szöveg lép: 

„(6) Az (1) bekezdés szerinti, gyorsreagálási mechanizmus keretében megvalósuló 

különös intézkedést 2030. június 30-ig kell alkalmazni.”. 

2. cikk 

Ez az irányelv az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon 

lép hatályba. 

3. cikk 

Ennek az irányelvnek a tagállamok a címzettjei. 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

 a Tanács részéről 

 az elnök 
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